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ХУДОЖНЯ ІНТЕРПРЕТАЦІЯ ГРЕЦЬКОГО ЕПОСУ ІЛЮСТРАТОРА 
Й ДИЗАЙНЕРА МИКОЛИ ПШІНКИ

Наталя Пшінка

Київська державна академія декоративно-прикладного мистецтва і дизайну імені Михайла Бойчука

Анотація 
Мета статті. Комплексне дослідження художньої інтерпретації Миколою Пшінкою грецького  
епосу у виданнях для дітей («Міфи і легенди Греції», поеми «Еротокрит» В. Корнароса і «Василіос 
Дигеніс Акрит»), яка втілена в ілюстраціях та дизайн-конструюванні з урахуванням ідейно-
семантичних і стилістичних особливостей текстів; висвітлення визначальних рис авторського 
стилю художника й дизайнера. Методологія дослідження: інтерв’ю, емпіричні спостереження, 
мистецтвознавчий аналіз окремих ілюстрацій та конструктивних рішень у макетуванні книжок; 
синтез отриманих результатів та їх узагальнення для характеристики стилістичних особливостей 
художнього оформлення кожного з видань грецького епосу та авторського стилю художника 
і дизайнера М. Пшінки загалом. Результати. Схарактеризовано визначальну рису авторського 
стилю М. Пшінки — романтизм із притаманним йому психологізмом, емоційністю в трактуванні 
образів героїв, увага до деталей, енергійність і точність малюнка, внутрішня експресія, драматизм 
і динаміка складних композицій ілюстрацій. Простежено взаємодію суто художніх (образотворчих) 
та конструктивних складників дизайн-макетів книжок, а також залежність оригінальних 
дизайнерських рішень від ідейно-семантичного наповнення та стилістичної самобутності текстів 
для досягнення синергії вербальних та візуальних образів, що робить книжки М. Пшінки явищем 
синкретичного мистецтва. Наукова новизна. Художню інтерпретацію епічних грецьких творів, яку 
здійснив М. Пшінка, вперше розглянуто комплексно й різноаспектно: проаналізовано не тільки 
ілюстрації, мистецькі засоби генерування образів героїв і відтворення сюжетів, а й оригінальні 
дизайнерсько-конструктивні рішення, завдяки яким досягнуто органічної єдності в архітектоніці 
книжкових макетів. 
Ключові слова: ілюстрація; книжковий дизайн; видання для дітей; грецький епос; синергія вербальних 
та візуальних образів; синкретичне мистецтво; авторський стиль; Микола Пшінка
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ВСТУП

Попри значну кількість праць про взає-
мовпливи й взаємозбагачення в різних галузях 
української та грецької культур, вітчизняне мис-
тецтвознавство не запропонувало ґрунтовно-
го й різнопланового дослідження ілюстрування 
грецької літератури українськими художниками 
у виданнях для дітей. Ця проблематика особливо 
актуальна, оскільки саме з таких книжок почина-
ється відкриття юними читачами світу античності, 

культури Давньої Греції, яку вважають колискою 
європейської цивілізації, а основними її досягнен-
нями — демократію й гуманізм.

Тему статті особливо актуалізує титанічна 
битва з російським агресором за саме існуван-
ня українського народу, національну культурну 
ідентичність, свободу, демократичний розвиток 
суспільства, людську гідність, яка розгортаєть-
ся сьогодні на південних теренах нашої країни, 
де протягом тисячоліть живуть і творять власну 
культуру греки Північного Причорномор’я і При- 
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азов’я. Героїка боротьби з ворогами батьківщини, 
подвиги в ім’я захисту рідної землі, світоглядні 
гуманістичні ідеї творів грецького епосу екстра-
полюються в українську сучасність.

Емпіричною базою дослідження є десятки 
книжок Національного видавництва дитячої літе-
ратури «Веселка» різних жанрів і для різних ві-
кових категорій, з ілюстраціями провідних укра-
їнських художників. Серед них: «Езопові байки» 
(1972) Амброза Жуковського; «Гомерова "Іліада"» 
(1981); «Гомерова "Одіссея"» (1982); «Міфи Дав-
ньої Греції» (1983) Рафаеля Масаутова; «Грецькі 
народні казки» Валентини Ульянової і Валентина 
Буйновського (1985, серія «Казки народів світу», 
дизайн серії Миколи Пшінки (Kolosnichenko et al., 
2021; М. С. Пшінка, особисте спілкування, 2022); 
білінгви з серії «Родинне коло»: «Півпівня» (1990), 
«Жебрак і півень» (2002) Світлани Кім; грецькі 
народні колискові пісні в інклюзивному проєк-
ті — збірниках-мультилінгвах «Рідна колисанка» 
(2019) і «Рідна колисанка-2» (2020), ілюстрованих 
дітьми з інвалідністю, дизайнер Оксана Здор.

Серед митців, які працюють для юних чита-
чів, великий внесок у розробку й популяризацію 
грецької тематики зробив народний художник 
України Микола Сергійович Пшінка (Стасенко, 
2010). За майже двадцять років творчої співпраці 
з письменником і перекладачем, автором текстів 
Василем Івановичем Степаненком було реалізова-
но три видавничі проєкти з десяти книг, до яких 
художник створив понад п’ятсот ілюстрацій, за-
пропонував власну інтерпретацію образів і сю-
жетів, оригінальні конструкторські рішення в ди-
зайні макетів загальним обсягом понад дев’ятсот 
сторінок. Це сім томів серії «Міфи і легенди Гре-
ції» (2007–2011), виданих згодом окремою збір-
кою — В. Степаненко. «Міфи і легенди Греції» 
(2015); поема середини ХVII ст. — В. Корнарос. 
«Еротокрит» (2016); двомовне видання середньо-
грецького (візантійського) епосу «Василіос Диге-
ніс Акрит» (готується до друку).

Уже за перші книжки «Олімп» і «Європа» 
серії «Міфи і легенди Греції» М. С. Пшінка був 
відзначений державною нагородою — Премією 
Кабінету Міністрів України імені Лесі Українки 
в номінації «Художнє оформлення книжок для ді-
тей і юнацтва» (2007). В. І. Степаненко, автор ідеї 
і текстів цих та наступних книг, став лауреатом 
Премії Кабінету Міністрів України імені Макси-
ма Рильського (2017), яка присуджується за най-
вищі досягнення в галузі перекладу українською 
мовою творів світової літератури, що збагачують 
скарбницю національної культури, сприяють її ак-
тивному інтегруванню в загальнолюдський духов-
ний процес.

АНАЛІЗ ОСТАННІХ ДОСЛІДЖЕНЬ  
І ПУБЛІКАЦІЙ

Джерельна база: ґрунтовна праця Б. Валуєн-
ка про архітектуру книги (Валуєнко, 1976) ; дослі-
дження сучасних науковців: М. Єфімової (2015), 
В. Олійник (2018), М. Токар (2018) про традиції 
й нові тенденції в ілюструванні та дизайні укра-
їнської дитячої книги. О. Іванченко (2021) у роз-
ділі монографії «Формування стилю художнього 
оформлення дитячих видань видавництва "Весел-
ка"» (с. 78–88) аналізує основні стилістичні на-
прями в дизайні книжок цього видавництва й кон-
статує створення на його базі української школи 
оформлення дитячої книги (с. 80). 

Проте в названих джерелах творчість 
М. Пшінки — ілюстратора й дизайнера, багато-
річного артдиректора видавництва — не стала 
предметом глибокого і всебічного аналізу. По-
при значний успіх досліджуваних нами проєктів 
М. Пшінки грецької тематики, численні вистав-
ки й нагороди в Україні та Греції, їхнє художнє 
оформлення ґрунтовно не вивчене мистецтвоз-
навцями. Опубліковано лише оглядові статті про 
книжкову графіку художника загалом, де згадані 
й ці видання (Гоян, 2005, 2007, 2008), рецензії, 
відгуки на книжки грецького епосу в пресі (Лог-
виненко, 2007). Тому в своєму дослідженні ми 
спираємося переважно на опубліковані (Яремчук, 
2008; Пшінка, 2007) та ексклюзивні інтерв’ю ху-
дожника (М. С. Пшінка, особисте спілкування, 
2021, М. С. Пшінка, особисте спілкування, 2022), 
а також на наші попередні публікації, присвяче-
ні окремим аспектам теми (Kolosnichenko et al., 
2021; Пшінка, 2022).

Метою статті є висвітлення особливос-
тей авторського стилю художника й дизайнера 
Миколи Пшінки, оригінальних рішень в ілю- 
струванні, генеруванні образів героїв та дизайн- 
конструюванні книжок грецького епосу для дитя-
чого читача, взаємодії вербального, образотворчо-
го та архітектонічного рівнів цих видань.

Методологія дослідження: інтерв’ю, емпі-
ричні спостереження, мистецтвознавчий аналіз 
окремих ілюстрацій та конструктивних рішень 
у макетуванні книжок, синтез отриманих результа-
тів та їхнє узагальнення для характеристики сти-
лістичних особливостей художнього оформлення 
кожного видання грецького епосу та авторського 
стилю художника й дизайнера М. Пшінки загалом.

РЕЗУЛЬТАТИ ДОСЛІДЖЕННЯ

Загальні настанови М. Пшінки щодо ілюстру-
вання дитячих книжок полягають у різнобічно-
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му вивченні теми, заглибленні в описану епоху, 
врахуванні особливостей індивідуального стилю 
письменника, переосмисленні й відтворенні не 
тільки сюжету, а й ідейного змісту, підтексту, на-
строю твору, а також емоцій самого художника 
(М. С. Пшінка, особисте спілкування, 2022; Ярем-
чук, 2008).

Визначальною рисою авторського стилю 
М. Пшінки є романтизм із притаманним йому пси-
хологізмом, емоційністю у трактуванні образів, 
емпатією до своїх героїв, відтворення засобами 
мистецтва їхніх почуттів, енергійність і точність 
малюнка, внутрішня експресія, драматизм і ди-
наміка складних композицій. Це дало підстави 
рецензентові Я. Гояну (2005) назвати художника 
«поетом графіки».

Такі особливості стилю митця резонують із 
відомою максимою давньоеллінської філософії: 
«Людина — міра всіх речей», яка заснована на ан-
тропологізмі, людиноцентризмі, а в образотворчо-
му мистецтві ще й на біогеометричному принципі 
«золотого перетину». Цей принцип простежуєть-
ся і в композиціях ілюстрацій, і в конструктив-
них рішеннях книжкових макетів М. Пшінки 
завдяки його відчуттю ритму і гармонії в пропо-
рціях, масштабах і кольорах, увазі до найменших  
деталей.

Ілюстрації до аналізованих проєктів М. Пшін-
ки виконані у змішаній техніці — поєднанні штри-
хового малюнка (туш, перо) й акварелі. На думку 
художника, «… головне в ілюстрації — малю-
нок, легкий, елегантний, енергійний, пластичний 
штрих. Якщо малюнок досконалий, його кольо-
ром не зіпсуєш. Для мене важлива також кольоро-
ва гама, колір має бути прозорий, інтенсивніший 
в окремих моментах для акцентування найважли-
віших деталей чи подій сюжету» (М. С. Пшінка, 
особисте спілкування, 2022).

У дизайні М. Пшінка дотримується класичних 
принципів функціональної графіки, побудови тек-
стової верстки й макета книги, що були розроблені 
в середині минулого століття типографами Емілем 
Рудером (Ruder, 2001) і Йосифом Мюллер-Брок-
манном (Müller-Brockmann, 2010), а також врахо-
вує можливості сучасного поліграфічного вироб-
ництва та цифрових технологій і пропонує на цій 
основі власні оригінальні розробки.

Маючи сорок п’ять років досвіду художника- 
конструктора та артдиректора в Національному 
видавництві дитячої літератури «Веселка» (https://
veselka.in.ua/team/; Стасенко, 2010), М. Пшін-
ка сформулював власне бачення ролі дизайн- 
конструювання: «Макет, конструкція, декор у книж-
ці важливі, але не повинні бути самоціллю, випи-
рати, «чіпляти» погляд, домінувати над малюнком, 

відвертати увагу від його емоційного сприйнят-
тя, а лише делікатно доповнювати, висвітлювати 
головне, служити архітектурним каркасом «будів-
лі», обрамленням «перлини». Потрібна гармонія 
навіть у дрібних деталях, цілісність, органічність 
і в композиції окремих ілюстрації, і в макеті книж-
ки» (М. С. Пшінка, особисте спілкування, 2022).

М. Пшінці вдається досягати візуально- 
текстової єдності, яку Я. Гоян (2007) образно наз-
вав «Два книжчиних крила», наголосивши: ілю-
стрована дитяча книжка має двох авторів — пись-
менника і художника.

Розглянемо детальніше кожен із трьох грець-
ких проєктів.

1) Степаненко В. Міфи і легенди Греції. Київ : 
Веселка, 2015. 520 с., 480 іл. Окремі сім книг серії 
«Міфи і легенди Греції» друкувалися у 2007–2011 рр.  
(Київ : Епсілон).

Видання розраховане на дітей молодшого 
і середнього шкільного віку, що потребувало вра-
хування психології читача і письменником, і ху-
дожником.

Особливості літературного твору полягають 
у тому, що письменник і перекладач Василь Сте-
паненко, створюючи свій варіант міфів, із вели-
чезного обсягу оригінального грецького матері-
алу відібрав найважливіші мотиви, найцікавіші 
дітям сюжети, максимально стискував це бага-
товікове надбання у короткі, динамічні, доступні 
читачеві молодшого віку розповіді. А завданням 
художника було навпаки — візуальними засобами 
максимально розширити інформацію, доповнити 
недомальоване словами, відтворити, унаочнити 
цілий античний світ у деталях, образах і барвах, 
допомогти юним читачам уявити кожного з геро-
їв, захопити сценами подвигів і битв, ліричними 
переживаннями.

Генеруючи, вимальовуючи в своїй уяві власні 
образи героїв епосу, М. Пшінка надихався анти-
чним мистецтвом (скульптура, архітектура, вазо-
пис, фрески, декоративно-ужиткове мистецтво, 
костюми, зброя та інші артефакти) та творчістю 
європейських інтерпретаторів стародавніх сюже-
тів епохи Відродження. Головні персонажі — два-
надцять богів-олімпійців, музи, божества, фан-
тастичні істоти, титани, смертні герої — наділені 
художником емоціями, індивідуальними рисами, 
вони впізнавані впродовж розвитку сюжетів на 
п’ятистах сторінках книги.

Як ми зазначили вище, особливість цього 
проєкту полягає в тому, що він став результатом 
об’єднання в одній збірці раніше надрукованих 
семи томів («Олімп», «Європа», «Персей. Тесей», 
«Геракл», «Аргонавти», «Іліада», «Одіссея»). Ко-
жен із цих томів від початку був задуманий як 



196

ISSN 2410-1176 (Print) • Вісник КНУКіМ. Серія: Мистецтвознавство. Вип. 47 • ISSN 2616-4183 (Online)
ДИЗАЙН

модуль, тобто конструктивно завершена складова 
(розділ) великої майбутньої конструкції. Усі пара-
метри макета-модуля М. Пшінка спроєктував уже 
в першому томі «Олімп», вони описані нами в пу-
блікації «Модульна конструкція в дизайні книги: 
«Міфи і легенди Греції» Миколи Пшінки» (Пшін-
ка, 2022). За матеріалами цієї публікації наведемо 
тут деякі особливості багаторівневої конструкції 
книги.

Зовнішнє оформлення — обкладинка й фор-
зац. Важливим елементом обкладинки є емблема 
серії книг (Рис. 1), яка згодом увійшла до компо-
зиції обкладинки великої збірки (Рис. 2). Обкла-
динка й форзац композиційно об’єднані фризом із 
силуетами головних героїв, як у грецькому вазо-
пису. Для урізноманітнення на обкладинці силуе-
ти теракотові на чорному, а на форзаці — чорні 
на теракотовому тлі, як у грецькому червонофігур-
ному й чорнофігурному вазописі. Малюнки з об-
кладинок семи книг згодом були використані на 
шмуцтитулах до розділів великої збірки.

Текстова верстка і внутрішнє оформлен-
ня. Як зазначено у нашій попередній публікації 
(Пшінка, 2022), модульна сітка верстки має одна-

кові поля, інтерліньяж, сталу довжину рядка — 
тобто ширину текстового блока, а ось висота цьо-
го блока (кількість рядків) залежить від розміру 
(висоти) розміщеної на сторінці ілюстрації, і на-
впаки — розмір кожної ілюстрації проєктувався 
в залежності від кількості рядків тексту. Зазна-
чимо важливу особливість ілюстрацій: художник 
включив біле тло аркуша як елемент і додатковий 
колір в малюнок, тобто композиції відкриті, спов-
нені повітря, не мають чітких обмежень за висо-
тою. Це дозволило у верстці не скрізь жорстко 
дотримуватися однакової відстані між малюнком 
і текстом, оскільки через специфіку тексту точно 
її розрахувати було неможливо.

Проєктуючи макет, М. Пшінка створював гар-
монійну композицію не тільки окремого малюнка 
на сторінці, а відразу й розвороту, — завдяки цьо-
му вдалося урівноважити текстовий масив і ма-
люнки, задати певний ритм у чергуванні тексту 
й зображення, урізноманітнити дизайн і забезпе-
чити головну вимогу до художнього оформлення 
дитячих видань: текст й ілюстрація до нього ма-
ють розміщуватися на одній або на сусідній сто-
рінці. 

Рис. 1. Обкладинка книги «Одіссея»  
Джерело: Одіссея / упоряд. і переказ. В. І. Степаненко ; худож. М. С. Пшінка. Київ : Епсілон, 2011. 95 с.  

(Серія «Міфи і легенди Греції» : в 7 кн. ; кн. VII)
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Зауважимо ще одну важливу деталь кон-
струкції: 

…щоб надати й окремим малюнкам, і розворо-
там з текстом стійкості, рівноваги, цілісності, ху-
дожник ввів своєрідний каркас — декоративну 
піврамку, яка не просто прикрашає, обрамлює 
з двох боків кожну ілюстрацію, а й уплетена 
в  саму композицію і тому не стримує динамічне 
розгортання її сюжету, не обмежує вихід деталей 
на поля. (Пшінка, 2022, с. 150)

Така піврамка ніби «фокусує», скадровує ком-
позицію розвороту, а також асоціюється з коло-
ною — опорою в давньогрецькій архітектурі.

Внутрішнє оформлення — авантитул, фрон-
тиспис, титул, ілюстрації в тексті (сторінкові, 
півсторінкові, розвороти на дві сусідні сторінки, 
заставки, кінцівки) — виконане в одному стилі, 
проте композиції тут найрізноманітніші, залежно 
від зображуваних епізодів, але переважає динаміка, 
рух, експресія, адже й сюжети сповнені карколом-
них подій, грандіозних битв, титанічних подвигів. 
У композиційному (але не геометричному) центрі 
малюнка художник найчастіше розміщує фігури 

героїв на тлі природи, морської стихії, архітектури, 
екстер’єрів чи інтер’єрів. Також присутня значна 
кількість багатофігурних батальних сцен. Площин-
ність ілюстрацій досягається масштабуванням; 
перспектива тут відносна завдяки зменшенню про-
порцій персонажів і панорам на другому плані.

Варіанти композицій розворотів представлені 
на Рис. 3, а, б.

2) Корнарос Віцендзос. Еротокрит. Київ :  
Веселка, 2016. 160 с., 40 іл.

Ця поема — перший класичний твір ново-
грецькою мовою, створений у середині XVII ст. 
на о. Крит. Події поеми відбуваються за часів ве-
неційського панування над островом. Сюжет пере-
гукується з французькими лицарськими романами 
кінця ХV ст., але збагачений мотивами грецького 
фольклору. Поема «Еротокрит» — гімн коханню 
царської дочки Аретуси й таємничого юнака, який 
зачарував дівчину, щоночі граючи на лютні й співа-
ючи під її вікном. Щоб бути гідним руки царівни, 
Еротокрит спершу мав стати справжнім лицарем: 
пройти небезпечні випробування, перемогти в ли-
царському турнірі, а головне — у бою здолати во-
рогів батьківщини і врятувати життя цареві. Отже, 
в поемі потужно звучить тема патріотизму.

Рис. 2. Обкладинка збірки «Міфи і легенди Греції»  
Джерело: Степаненко В. І. Міфи і легенди Греції. Київ : Веселка, 2015. 520 с.
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Поема й сьогодні захоплює читачів, у школах 
Греції вивчається не тільки її текст, а й пісні, які ста-
ли народними. ЮНЕСКО включила твір до перелі-
ку 300 шедеврів світової літератури. Українською 
мовою поему вперше переклав В. Степаненко.

М. Пшінка, передаючи ліричні почуття закоха-
них, романтику лицарських турнірів, напругу геро-
їчних битв із ворогами, звертається до стилістики 
бароко, притаманній цій епосі. 

Обкладинка. Художник зображує головних 
персонажів поеми — Еротокрита й Аретусу — на 
тлі сцен героїчних битв за свободу батьківщини, 
а в шрифтову композицію поміщає Ерота — крила-
того сина давньогрецької богині кохання Афродіти. 

Така загальна композиція обкладинки якнайкраще 
відтворює ідейно-семантичний зміст епічного твору. 

Особливості шрифтових композицій: шрифт 
на обкладинці (Рис. 4, а), титулі і шмуцтитулах 
(Рис. 4, б) розміщений на розгорнутих картушах. 
Ця дизайнерська деталь є алюзією на старовинні 
манускрипти.

Внутрішнє оформлення. Розділи розпочина-
ються зі спускових сторінок (шмуцтитулів) із сю-
жетними заставками, вони доповнені декором та 
збагачені бароковими ініціалами-віньєтками із зо-
браженням крилатого пустуна Ерота з чарівними 
стрілами (Рис. 4, б), який спостерігає за закохани-
ми і на обкладинці.

                                     а                                                                                                    б
Рис. 4. «Еротокрит»: а — обкладинка, б — шмуцтитул

Джерело: Корнарос Віцендзос. Еротокрит. Київ : Веселка, 2016. 160 с.

У макеті сторінкові ілюстрації з образами го-
ловних героїв на першому плані межують із бага-
тофігурними розворотами, батальними сценами, 
віршованими й прозовими текстовими блоками, 
які заповнюють усю сторінку, а об’єднувальним 
конструктивним елементом у цьому розмаїтті слу-
жить декоративний колонтитул із зображенням 
троянди, лютні й лука як символів кохання й ли-
царської звитяги (Рис. 5).

3) Василіос Дигеніс Акрит (готується до дру-
ку; 232 с., 40 іл.).

Третій спільний проєкт перекладача В. Сте-
паненка й художника М. Пшінки — двомовне ви-
дання середньогрецького (візантійського) епосу 
«Василіос Дигеніс Акрит», створеного в ранньо-
му середньовіччі (ХІ–ХІІ ст.). З цього твору бере 
початок новогрецька література. Дослідники про-
водять паралелі між цим грецьким і давньоукраїн-
ським епосом «Слово про Ігорів похід». Невідомі 
автори цих стародавніх поем звеличують героїку 
боротьби з ворогами батьківщини й оспівують ко-
хання.
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Рис. 5. «Еротокрит». Макет розвороту з колонтитулами та ілюстрацією
Джерело: Корнарос Віцендзос. Еротокрит. Київ : Веселка, 2016. 160 с.

Книжка-білінгва потребувала від М. Пшінки 
ретельного опрацювання конструкції для гармо-
нійного поєднання масивів різномовних текстів, 
шрифтових композицій та ілюстрацій, які диза-
йнер розташовує на розворотах симетрично.

В одній стилістиці виконані на обкладинці 
(Рис. 6) й титулі симетричні двомовні шрифто-
ві композиції в декоративних орнаментальних  
рамках.

Особливості книжкового блоку. На парній сто-
рінці макета (ліворуч) розміщено грецький текст, 
на непарній (праворуч) — український. Кожний 
розділ грецького й українського текстів почина-
ється з окремих, сюжетно завершених малюн-
ків-заставок, які на площині розвороту утворюють 
цілісну композицію диптиху. Так само за прин-
ципом диптиху скомпоновані розвороти з двома 
сторінковими ілюстраціями чи двома кінцівками. 
Підкреслимо роль конструктивних елементів, які 
об’єднують малюнки в диптих, надають загальній 

композиції розвороту цілісності, стійкості й рів-
новаги: на спускових сторінках це розгорнуті кар-
туші з назвами розділів (Рис. 7), а на сторінкових 
ілюстраціях — декоративні лінійки (Рис. 8).

Побудову й розміщення ілюстрацій за прин-
ципом диптиху вважаємо дизайнерською знахід-
кою М. Пшінки. Виникає також аналогія з ані-
маційною розкадровкою (зміною кадрів): сюжет 
малюнка непарної сторінки випереджає і в часі, 
і в просторі сюжет парної сторінки, — тобто: ком-
позиція диптиху розвивається горизонтально, ве-
дучи за собою погляд глядача, то віддаляючи, то 
наближаючи фокусну відстань до зображуваного. 
Тому, на нашу думку, є підстави говорити й про 
кінематографізм такої конструкції.

Збагачують макет орнаментально оздоблені 
ініціали й колонцифри (див. Рис. 7), колонтитули 
із зображеннями лева (на лівому) і сокола (на пра-
вому) (Рис. 9).
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Рис. 6. «Василіос Дигеніс Акрит». Обкладинка
Джерело: Василіос Дигеніс Акрит (готується до друку; 232 с.)

Рис.7. «Василіос Дигеніс Акрит». Спусковий розворот
Джерело: Василіос Дигеніс Акрит (готується до друку; 232 с.)
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Рис. 8. «Василіос Дигеніс Акрит». Стрінковий розворот-диптих
Джерело: Василіос Дигеніс Акрит (готується до друку; 232 с.)

Рис. 9. «Василіос Дигеніс Акрит». Колонтитули і кінцівки в макеті розвороту
Джерело: Василіос Дигеніс Акрит (готується до друку; 232 с.)
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ВИСНОВКИ

У статті вперше комплексно досліджено різні 
аспекти сучасної інтерпретації образної системи 
грецького епосу Миколою Пшінкою — автором 
ілюстрацій та дизайн-макетів книг «Міфи і леген-
ди Греції», «Еротокрит» В. Корнароса, «Василіос 
Дигеніс Акрит».

Узагальнено характерні риси стилю ілюстра-
тора й дизайнера М. Пшінки на матеріалі цих ви-
дань, де він художніми засобами відтворив світ 
античності та грецького середньовіччя, наповнив 
його важливими деталями, досяг психологічної 
виразності персонажів.

Головна увага в статті зосереджена на особли-
востях стилістично-конструктивних рішень у ди-
зайні для гармонізації й синергії всіх елементів 
дитячої книги: вербальних та візуальних образів, 
окремих ілюстративних елементів, текстових бло-
ків і архітектоніки макетів у цілому. Простежено 
взаємодію суто художніх (образотворчих) та архі-
тектонічних, конструктивних складників, а також 
їхню залежність від ідейно-семантичного напов-
нення та стилістичної самобутності текстів, завдя-
ки чому ці видання М. Пшінки стали оригінальни-
ми явищами синкретичного мистецтва.

Висвітлено дизайнерські знахідки М. Пшін-
ки у вирішенні складних конструктивних за-
вдань. Це, зокрема, оригінальна модульна систе-
ма в конструкції збірки «Міфи і легенди Греції»; 
дизайн-макет білінгви «Василіос Дигеніс Акрит», 
де композиції ілюстрацій виконані за принципом 
диптиху, застосовані прийоми анімаційної розка-
дровки.

Наукова новизна. Художню інтерпретацію 
епічних грецьких творів, яку здійснив М. Пшінка, 
вперше розглянуто комплексно й різноаспектно: 
проаналізовано не тільки ілюстрації, мистецькі за-
соби генерування образів героїв і відтворення сю-
жетів, а й оригінальні дизайнерсько-конструктивні 
рішення, завдяки яким досягнуто органічної єдно-
сті в архітектоніці книжкових макетів.

Ця стаття започатковує подальше широке мис-
тецтвознавче дослідження художнього оформлен-
ня українськими графіками і дизайнерами творів 
грецької тематики в Національному видавництві 
дитячої літератури «Веселка».
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ARTISTIC INTERPRETATION OF THE GREEK EPIC  
BY ILLUSTRATOR AND DESIGNER MYKOLA PSHINKA

Natalia Pshinka

Mykhailo Boichuk Kyiv State Academy of Decorative-Applied Arts and Design

Abstract
The purpose of the article is a comprehensive study of Mykola Pshinka’s artistic interpretation of the Greek 
epic in publications for children (Myths and Legends of Greece, the poems Erotokritos by V. Kornaros and 
Vasilios Digenis Akritas), which is embodied in illustrations and design construction, taking into account the 
ideological, semantic and stylistic features of the texts; highlighting the defining features of the author’s style 
of the artist and designer. The research methodology consists of interviews, empirical observations, artistic 
analysis of individual illustrations and design solutions in the layout of books; synthesis of the results obtained 
and their generalisation to characterise the stylistic features of the artistic design of each edition of the Greek 
epic and the author’s style of the artist and designer M. Pshinka in general. Results. The defining feature of the 
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author’s style of M. Pshinka is characterised as romanticism with its inherent psychology, emotionality in the 
interpretation of the characters’ images, attention to detail, energy and accuracy of drawing, inner expression, 
drama, and dynamics of complex compositions of illustrations. The interaction of purely artistic (pictorial) and 
constructive components of book design layouts, as well as the dependence of original design solutions on the 
ideological and semantic content and stylistic originality of the texts to achieve synergy of verbal and visual 
images, which makes M. Pshinka’s books a phenomenon of syncretic art, is traced. Scientific novelty. The artistic 
interpretation of epic Greek works, which was carried out by M. Pshinka, is first considered in a comprehensive 
and multifaceted manner. Not only illustrations, artistic means of generating images of heroes, and reproduction 
of plots, but also original design and constructive solutions, which achieved organic unity in the architectonics 
of book layouts, have been analysed.
Keywords: illustration; book design; publications for children; Greek epic; synergy of verbal and visual images; 
syncretic art; author's style; Mykola Pshinka
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